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К о  поводу управления инородцами.
В о с п о м и н а ш  а д м и н и с т р а т о р а .

П рояви вш ееся  за  последн ее врем я с т р е м л е т е  упорядочить администрацию и бытъ 

инородцевъ  окраи н ъ  Российской Империи побуж даетъ меня излож ить то, къ  чему меня 

при вели  опы тъ и изучения въ  этой области. В осточная пословица говори ть: „П од арокъ  

ф ак и р а  —  фиговы й листокъ , но это все, что онъ имгЬ етъ “ . Т ак ъ  и я хочу поделиться  

т^м ъ малы мъ, что имею. М ож етъ быть этотъ  слабы й опы тъ поможетъ несколько ясн ее  

вы яснить вопросъ, которы й, к ъ  сожалению, до сихъ  поръ  не въ  достаточной степени 

изучался, или в е р н е е , къ  которому недостаточно прим енялись выводы изследоваш й въ 

об ластяхъ  б ю лои и , сощ ологш , психологш  и  этнографии. А между тЬмь все  эти науки, 

тесно связанны й между собою, имею тъ непосредственную  связь съ адм инистращ ей . 

И гнорирование этихъ  наукъ  въ области адмипнистрацш при водить  къ  р я д у  ош ибокъ, 

которы я и сп р авл яетъ  ж изнь, р а з р е ш а я  вопросы  простыми естественны ми последствиями 

эти хъ  ош ибокъ.
Естественны м и нюследстнпями ц елаго  р я д а  адм инистративны хъ ош ибокъ и объ 

я сн яется , таким ъ образомъ, вымирание сам оедовъ и нхъ  стадъ , вечны е безпорядкн на 

К а в к а зе , обнищание инородцев'н> С ибири, андиж анское возсташ е, поднятое минтнобин- 

скимъ инианомъ, и полный ун докъ н ек о гд а  несравненно более заселеннаго  и цвету- 

щ аго К аи ч атскаго  к р а я . П оэтому, всеми помыслами сочувствуя новому течению въ 

области администрации, я  настоящ ей  запиской  хочу излож ить результаты  моихъ работъ  

по некоторы м и вопросам и, по которы м и сама ж изнь и мой адм инистративны й опытъ 

мне дали  н екоторы я ценны я у к азаш я .

П р и сту п а я  къ  разсм отренно воп роса объ управленш  инородцам и, нужно п реж де 

всего вы яснить себ е  понянче: „адм и нистраторъ  надъ  инородцами" и обязанности , к а р я  

это наименование наклады ваеш ь н а  носящ аго  его. Н адо п р и зн аться , что, къ  сожалению, 

слиш комъ м ноие и зъ  носящ ихъ  его склонны въ немъ ви деть  синонимъ слова „власти 

тел ь" и , становясь адм инистраторам и , лиш ь хотятъ  властвовать. П оэтому, во и зб е 

ж и т е  смеш еипя этихъ  двухъ  понятий, я  постараю сь вы яснить, что собственпно я  под 

разум еваю  подъ словомъ „адм и нистраторъ" и капая, по моему мнению, обязанности н а л а 

гаешь роль адм ин истратора.
А дм инистраторъ есть представитель  правннтельства и, к ак ъ  таковой , долж енъ в в е 

ренное ему н а с е л е т е  вести по пути п р о гр есса , а  потому адм инистраторъ есть воспи-
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тате ль въ выешемъ значеиш  этого слова. И зъ  этого следустъ, что точка отпра 
вления его деятельности будетъ: знакомство съ инородцемъ и его бытомъ; даль 

нейший путь его будетъ постоянное изучение изм'Ьняющагося подвгЬдомственнаго ему 

матер1ала, въ которомъ онъ долженъ вызвать къ жизни и деятельности все потен- 
щальыыя силы, пользуясь для этого всеми данными науки и высшей культуры, пред- 

ставителемъ которыхъ для инородцевъ является онъ. Конечная цель такого админи
стратор а-воспитателя будетъ: выработать изъ ввереннаго ему матер1ала надежно-слитую 
съ коренными элементомъ имперш культурную единицу, которая, согласно принципу 

взаимопомощи, всеми развивш имися ея  силами содействовала-бы общему росту и развитию 
И мперш .

Следовательно:
а) А дминистраторъ всегда долженъ помнить, что онъ есть воспитатель и что 

поэтому онъ долженъ изучать вверенный ему народъ въ его прошломъ, постоянно 

изучать его меняю щ ееся настоящ ее и снизойти до его понятш , ибо легче человеку 
развитому снизойти до уровня понимания дикаря, чемъ дикарю  подняться до понятш  
человека развитого, такъ какъ этотъ последней въ унаследованномъ родовомъ опыте 
прош елъ уже стадно дикаря, а  дикарь въ наследство получплъ лишь опытъ предш е 
ствую щ ихъ стад in развитая.

б) Администраторъ, имея въ виду конечную цель долженъ вести вверенны й ему 
народъ, придерживаясь естественной эволюции не делая  скачковъ, но несколько уско
ренно, вводя въ развитте инородцевъ результаты трудовъ своего народа. Для того, 

чтобы постоянно быть на высоте призвания, администраторъ долженъ, не теряя  изъ 
виду конечную цель, постоянно иметь передъ глазами народный идеалъ вверенны хъ 
ому инородцевъ, никогда не попирать его, указывать на н е т  инородцамъ; въ глазахъ 
инородцевъ стараться быть лучшимъ между ними, ценить и поощрять проявления 
стремлений къ добру.

П риведу прим еръ, хотя и не совсемъ подходящий, такъ  какт. въ Маньчжурии не 
было собственно „русской администраций'.

Въ бытность мою полищймейстеромъ въ М укдене, проезж ая по одной изъ улицъ, 
я  заметилъ, какъ  стоявший у одной изъ лавокъ полицейский, быстро перейдя улицу 

взялъ подъ руку какого-то старика, желавш аго перейти на другую сторону, и осто 
рожно его перевелъ черезъ улицу. Старики былъ одетъ въ рубищ а, ни слова не гово- 
рилъ съ полицейскимъ и иошелъ потихоньку дальш е. П о всему было видно, что 
старикъ совсемъ не былъ знакомь полицейскому. Я  осведомился объ имени полицей- 

скаго и, вернувшись домой, отправили въ китайскую полицию рубль для передачи 
ему, причемъ написалъ начальнику полищи, что не могу не отметить отрадмаго ф акта 
„уважения къ старику" и того, что полицейский такъ хорошо номнитъ свои обязан 
ности къ старшими (4-я  изъ 5-ти основныхъ обязанностей китайца). Впоследствии я 
моги убедиться, что это произвело хорош ее впечатлеш е на полицейскихъ и даже 
жителей этой улицы, такъ какъ въ этомъ участке полицейсше какъ то особенно стара 
тельно отдавали мне честь, а жители кланялись, что на другихъ улицахъ бывало редко.

Ф актъ этотъ, сами по себе незыачущш, имели тАмь не менее въ глазахъ  кнтай- 
цевъ большое воспитательное значеш е.

Я  убежценъ, что одобреше подобныхъ проявлеш й народной души на всякаго 
инородца подействовало бы благощ нятно; при такихъ обстоятельствахъ становишься 
близкими тому, кому сочувствуешь.
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Если, такимъ образомъ, ставь ближнимъ инородцев?». показать, что понимаешь 
ихъ, что самъ какъ и лучине изъ нихъ, стараеш ься провести ихъ идеалы, то внг1; 

всякаго сом нШ я симпатгя инородца будетъ на сторож); администратора.
Если теперь разсмотр’бть на чемъ основана этика инородца, то мы увидимъ, что 

основашемъ этики является патр1архальный быть.
И зъ этого шгЬдуетъ, что ирототипомъ личности начальника надт> инородцами 

является глава семьи, глава племени. Администратора), поэтому, съ самаго начала 
своей деятельности долженъ показать вверенному ему народу, что онъ солидаремъ сл> 
нимъ на почве самыхъ древнихъ унаследованных?» о тн о ш етй — устоевъ пат|лархальиаго 

быта. Этимъ онъ сразу прю брететъ доверie инородцевъ, такъ ’ какъ инородецъ безъ 
всякаго усшпя мысли почувствуетъ, что начальника» его понимаетъ и что онъ пони- 
маетъ начальника. Между нимъ и начальникомъ установится унаследованная родовая 
связь и начальникъ отныне имеетъ возможность между инородцами занять место достой- 
не.йшаго, „старш аго въ роде*1, чемъ онъ и долженъ быть.

Р азъ  начальника» ва» дунгЬ инородца заняла» подобающее место, инородецъ будетъ 
слушаться и его советова» и его приказаний Вотъ тута» то и открывается передъ 
администраторомъ вся ш ирина поля его деятельности. Она» знаетъ народа» ва» его 
прошломъ, изучаетъ его въ настоящемъ, знакомь съ его обстановкой и деятельностью , 
видитъ его добродетели и пороки, способности и недостатки — теперь, какъ воспита 

тель, онъ долженъ имея передъ глазами конечную цель, взвесить, что изъ тгЬю щ агося 
нужно подавить, что изменить, что развить. Ему предстоитъ также выбрать пути, по 
которымъ онъ пойдетъ къ намеченной цели. Выбора» этихъ путей къ частности все 
цело зависит?» отъ народа, къ которому администраторъ-воспитатель приставленъ.

Чемъ выше стоить народъ, тема» меньше, конечно, придется администратору оста
навливаться на первоначальныхъ отнош еш яхъ, но не следуета» забывать, что эти 
первоначальный о тн о ш етя  всегда близки каждому человеку и всегда найду та» въ нема» 
отзвукъ. По этому поводу мне вспоминается одно изъ предписаний П етроградскаго 
градоначальника, данное летъ  20 —  25 тому назадт», оно заключалось въ тома», чтоба»1 
полицейсие на улице и въ садахъ такж е следили за обращешемъ съ детьми нянекъ 
и т. д. Мне живо помнится съ какпмъ чувствома» удовольжшя весть эта передавалась 
даже лицами не имевшими детей. М ера эта какъ будто сближала чиновъ полицш съ 
публикой. Почему же такая  въ сущности простая мера нашла такой отзвукъ даже 

въ петроградской публике. Причину этого отзвука понять легко. Это инстинктивное 
воспоминание родственныхъ отношений патр]'архальнаго быта, забота начальника о 
сохранено! потомства своего племени. И  подобная забота о дётяхъ всегда сближаетъ 
людей, каково бы ни было различ1е ихъ сощальнаго положен);-!, ибо она даетъ 

имъ чувствовать ихъ родовую связь, и чувство это за  древностью превратилось въ 

инстинкта.
П риведу несколько пртгЬровъ изъ моей административной практики въ Т урке 

стане.
Когда въ 1898 году вспыхнуло въ Ф ергане Андижанское возсташ е, вызванное 

Минтюбинскимъ ишаномъ, то администрация Туркестанскаго кр ая  захотела озаботиться 
о неповтореши подобных?» движений въ будущемъ и, такъ  какъ она смотрела не въ 
корень вещ ей, то и реш ила лишь несколько увеличить количество административных?» 
лиц?», не задумываясь однако надъ тй'.мъ, что не следуетъ ли изменить составь адми
нистрации или по крайней мере выработать административный целесообразный режимъ?

1*
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Митюбинсшй иш анъ на суде сказалъ, что онъ поднялъ в о зс та те  потому, что pycoEie 
развращаготъ народъ, что подъ владычеотвомъ русскихъ народъ забываетъ Б ога, ста 

новятся ворами, развратниками, пьяницами, что семьи распадаю тся и что въ будущемъ 
в в е д е те  русскаго закона грозить полньтмъ разваломъ всего мусульманскаго общества. 
Несмотря на то, что подобное заявлеш е должно было бы обратить на себя внимаше 
местной администрации, администращ я эта къ нему отнеслась лишь по букв!; узако- 

ненныхъ положений и т . д. судила, подавила возсташ е и вопросъ объ управлеш и тузем
цами остался въ той самоуверенной стад in наивности, когда каж ется, что нельзя выду

мать лучше ч'Ьмъ то, что уже написано.
А. между т^мъ Минтюбинскш иш анъ сказалъ  сущую правду, его устами говорили 

лучпие люди и хотя пути, которыми онъ 'прю брг];лъ свое вл1яш е на народъ зачастую 

походили на ш арлатанство, т!;мъ не менее народная душ а сознавала правоту его 
словъ и присутствовавпие на суде представители той же русской администрацш  выну

ждены были,— опустивъ глаза подъ маской возмущеннаго властелина— внутреино про 

ш ептать: „Да, онъ п р авъ " .
Н е буду входить въ подробный разборъ словъ, сказанныхъ Минтюбинскимъ иш а- 

номъ, скажу только, что, разделивъ невольный вздохъ представителей русской власти 
въ Туркестанскомъ к рае , я задался вопросомъ: где корень зла? Подготовленный 

несколько къ деятельности администратора на В остоке, изучивши насколько могъ 
народы A3in и въ частности И сламъ, задача эта мне представилась не столь трудно 
разреш имой, какъ  это, обыкновенно, полагаю тъ. Я  реш илъ испробовать свои силы

на этомъ поприщ е и просилъ военнаго губернатора 0 ...................  области предоставить
мне место участковаго пристава во вновь устроенномъ Ч   участке, въ который

вошли 9 волостей съ н а сел етем ъ  около 50 ,000 .
П режде чемъ отправиться „властвовать", я  себе наметилъ то, „что я  хочу сде 

лать" я  выработалъ следующую предварительную  программу:
1) П оказать, что администращ я не чужда интересовъ и идеаловъ наеелеш я.
2) Что администращ я справедлива, и караетъ , что съ точки зрешя этики ислама 

караемо.
3) И зъ  этики И слама указывать и напирать на то, что тождественно съ хрисшан- 

ствомъ, чемъ вести народъ по пути прим иреш я съ х р и с т н с т в о м ъ .
4) Подобравъ известныя изречеш я изъ К орана, стараться требоваш я правитель 

ства основывать насколько окаж ется возможнымъ, на требоваш яхъ К оран а или 
ГИарпата, чемъ дать почувствовать народу, что хотя онъ и не име.етъ туземныхъ 
управителей, тема, не менее управители его знаютъ его законъ и дорожатъ темъ, 
чтобы жители были хорошими людьми по своему закону.

В ъ виду того, что при назначенш  на административный должности высш ая адми

нистращ я никакой директивы не даетъ, а  говорить лишь: „Руководитесь руководствами 
и уставами", то я  и не зналъ, что по тогдашнему взгляду администрацш въ к р ае  
нужно было „игнорировать" ш ар1атъ и обходиться лишь нашими законоположешями, 

чтобы туземцы „сами по себе" отвыкли отъ niapiaTa и тоже „сами по себе всецело бы 
приняли наш ъ „законъ".

Видимо было разсчитано на какую то работу, которая должна была сделаться „сама 
собой", но какимъ путемъ эту работу вызвать, яснаго отчета себе въ томъ не давали.

П рибывъ въ свой участокъ, я  созвалъ волостиыхъ и сельскихъ старш инъ, судей 

и представителей наеелеш я, и после обычныхъ въ такихъ случаяхъ разговоровъ, я
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ихъ просилъ строго следить за  темъ, чтобы н а с е л е те  жило по своему закону, чтобы 

помнили Б ога , чтобы дети уважали и слушали родителей, младпне уважали старш ихъ, 

а старине учили младшихъ добру". Эти мои требованья удивили и отчасти, можетъ 
быть, и порадовали 1г6которы хъ, но, въ общемъ, все вероятно къ этому отнеслись 

скептически, зная по опыту, что требования русской администрацш съ этимъ не вяж утся. 
Тем ъ и закончилось наш е первое свидание.

Ч ерезъ  некоторое время мне пришлось убедиться, что къ русскому закону туземцы 
прибегаю тъ, когда хотятъ избегнуть кары  своего закона, или учинить какую либо подлость, 

нарушающую этику И слама. Впоследствйе я  неоднократно въ этомъ убеждался.

Дело обстояло такъ:
Ко мне приходить дервиш ъ, свободно говорящий по русски и приводить ко мне 

молодого сарта 18 летъ , упитаннаго и цветущ аго. Д ервиш ъ мне говорить, что при- 
ш елъ ко мне ж аловаться на отца мальчика, который сына истязаетъ , не пускаетъ его 
къ родной м атери, съ которой развелся и которая въ данный моментъ состоитъ уже 

женой самаго дервиш а; и что, видимо, отецъ хочетъ убить сына; п отом у  то дервиш ъ 

п рибегаете ко мне, какъ къ новому начальнику и просите принять этого юношу подъ 
защ иту русскаго закона и посадить отца въ тюрьму.

И  приказываю дервишу придти завтра въ селеше Ч  , где базарный день, куда

вызываю также и отца юноши.
Между темъ навожу у жителей, зиающ ихъ отца и дервиш а, справки и узнаю 

следующее: Отецъ, зажиточный, уважаемый всеми сарта , развелся съ матерыо юноши,
поступившей въ публичный домъ въ С  , где она и провела 10 летъ. Выйдя

оттуда, она вышла замужъ за дервиш а и совместно они, при помощи сына, вздумали 
обкрадывать отца. Отецъ, заметивъ это запретилъ сыну, навещ ать мать и весьма веро 

ятно, что и побилъ его за  кражи. Результатомъ этого и явилась поступившая ко мне 

жалоба.
Б  а следующий день въ Ч   былъ базаръ , привлекаю щ ш  жителей со всехъ

окрестностей. По случаю начала хлопковаго сезона базаръ былъ особенно многолюд- 

ыымъ. Д ля начальника былъ разбить ш атеръ, а  за длиниымъ столомъ сидели все 
почетные посетители базара, казш , волостные и сельсше старшины. К акъ  всегда 
въ такихъ случаяхъ народъ въ нраздничныхъ костюмахъ толпою окружалъ ставку 
начальства.

П риходить жалобщикъ сынъ, дервиш ъ, его ж ена и отецъ.

Я  спраш иваю  сына. Онъ подтверж даете, что отецъ его истязаетъ и хочетъ убить. 

Гляжу на отца— на немъ лица нетъ: спраш иваю , что онъ можетъ сказать на обвинеше 
сына? Онъ начинаете говорить, губы трясутся, онъ зам олкаете и плачетъ.

Я  обращаюсь къ сыну: „Достаточно мне взглянуть въ глаза  твоего отца, чтобы 
видеть, что ты все вреш ь".

—  „Это мне не отецъ, а врагъ ".
—  „Н у, если онъ тебё больше не отецъ, то я буду твоимъ отцомъ".
Ю ноша кланяется: „К уллукъ таксы ръ" (благодарю господинъ). Тогда я  обращаюсь 

ко всему ареопагу, заседающему за столомъ: „Вы все здесь сидяшде, сами отцы, 

уважаемые, убеленные сединами, вы чувствуете истину, скаж ите, если отецъ этого 

мальчика билъ съ утра до ночи, не кормилъ, какъ онъ говорить, могъ бы этотъ юноша 
быть такимъ здоровымъ, краснощекимъ?"

Обращаюсь къ юноше: „П овернись, покажись всем ъ“.



\

Онъ поворачивается. И  между судьями и изъ народа слышится: „Я лганъ, ял ган ъ !“ 
(вретъ).

Тогда я обращаюсь къ старейш ему изъ судей: „Ч то полагается по m apiaTy 

сыну, который клевещ етъ на отца, чтобы погубить его, и называетъ его врагомъ?"
КазШ молчитъ (по inap iary  за  это полагается смертная казнь), затгЬмъ говорить, 

очевидно не зная, какъ поступить: „Можно посадить подъ арестъ ".

—  „Эта мгЬра мне не подходить
—  „Можно дать 30 ударовъ рукой".

Тогда я  встаю: „ З а  то, что этотъ юноша себе позволилъ клеветать на отца, я  его 
приговариваю получить 30 ударовъ нагайки". И  тутъ лее делаю  знакъ джигитами при 
вести приговоръ въ исполнете. Одинъ изъ джигитовъ беретъ его за  руки черезъ свои 
плечи „по бухарски", а другой начинаетъ ему отсчитывать удары по спине.

П осле пятаго удара отецъ съ распростертыми руками прикры ваетъ сына: „Б ейте 
меня, не бейте его"!

Я  тотчасъ прекращ аю  экзекуцию и обращ аю сь ко всемъ: „Вы видели, что про 

изош ло... Скажите, еслибы отецъ былъ изуверомъ, какимъ его рисовалъ сынъ, его бы 
каждый день билъ, да разве  онъ бы сталъ за  него заступаться теперь, когда онъ 
несетъ столь заслуженное наказаш е?" и не ож идая отъ судей ответа, я  сразу кричу 
сыну: „В ъ ноги, проси прощения у отца"! Тотъ моментально падаетъ  въ ноги отцу и, 
плача, обхватываетъ его колени; растроганный отецъ, толю плача, обнимаетъ сына, 
переводчики мой, отвернувшись закры ли лицо руками, судьи проводить рукою по бо
родами, шепча: „А ллахи А кбаръ", мнопе изъ нихъ утираготъ глаза, въ народе про 
исходить тоже самое.

Д авъ некоторое время присутствующими успокоиться, я  говорю сыну: „Помни, 
великш  гр ех ъ  на душ е того, кто не уваж аете отца, тотъ забыли Б ога , а  кто забыли 
Б о га , лучше тому не ж ить. Обещай, что отныне ты будешь хорошими сыномъ"!

Онъ сознается, что крали у отца вещ и, обещ аетъ всегда помнить свой долги и 
уважать отца.

Ч а са  черезъ полтора, покончивши съ другими делами, я  выхолсу на улицу. В ъ 

некоторомъ разстоянш  отъ ставки я замечаю стоящ ихъ въ толпе народа отца и рядомъ 
съ ними его с А на. СПяюшдй отецъ, что-то разсказы ваетъ  внимательно слушающей ого 
толпе.

Завидя  меня и отецъ и сынъ улыбаются и кланяю тся. Я  подхолду къ ними:
„Сегодня утромъ, гооврю я  сыну, ты былъ дурнымъ сыномъ, и говорили, что у 

тебя нетъ отца, а есть вр агъ — я сталъ твоими отцомъ и исправили тебя. Т еперь лее, 
когда ты исправился и обещ аеш ь быть хорошими сыномъ, я  тебе желаю всего луч- 
шаго и, какъ обрадованный отецъ, обнимаю тебя".

И  я его обнялъ.

Приблизившийся почти въ плотную народъ, схвативш ись за  бороды, почти въ одинъ 
голоси воскликнули „А ллаху А кбаръ, ты намъ возвращ аеш ь детей"! -

Тогда я обратился къ народу: „Помните, что вы здесь видели и передайте всеми, 
что если я  услышу, что дети не увалсаютъ отцовъ, а младппе старш ими, то я еще 
гораздо строже буду наказы вать".

Тотъ, кто знаетъ, какое значение имеютъ на востоке базары , при впечатлитель 

ности и жажде новостей населеш я, тотъ пойметъ, какъ  передавалось и коментирова- 
лось известие объ этомъ „суде подъ базарными карагачем ъ", явившимся полною не-

—  6  —
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ожиданностыо для населенья, не избалованнаго начальствомъ, заботящ емся о проведенш 

„этики ислама" и правилъ m apiaxa, отъ котораго народъ долженъ „самъ но себе" от 
выкать, но отъ котораго онъ отвыкать никакого ж елаш я не им^етъ, такъ  какъ  то, что 
ему предлагаю тъ взам'Ьнъ, для него не пмг1;етъ одинаковой цены.

Н о, поводимому, народъ началъ улье мне доверять.

П оказать, такимъ образомъ, населенно согласно 1-му пункту моей программы, что 

администращ я не чужда интересовъ и идеаловъ народа, мн-Ь удалось сравнительно 
легко и, разъ народъ уже сталъ чувствовать ко мне расположеш е, следовало лишь 
ждать дальнМ ш аго случая, который, благодаря только что описанному эпизоду, не 
замедлилъ представиться.

Ч ерезъ  нисколько времени ко мне приходить челов’Ькъ пять туземцевъ съ жалобой 
на богатаго туземца „б ая" , который обругалъ „законъ". Когда ары къ *) аксакалъ тре- 
бовалъ отъ него уплаты арычной подати, тотъ, не ж елая ее выплачивать, послалъ и 

„аксакала и законъ къ черту". Возмущенные этимъ жители приш ли ко мне искать управы, 

такъ  какъ  казш  (судьи) ихъ теперь безсильны. П ередаю  переговоры по этому поводу:
— „Эти люди на тебя жалуются, что. ты обругалъ законъ, правда это"?
—  „Я  закона не ругалъ".
Обращаюсь къ свидЬтелямъ:

—  Сотворите намазъ, прежде чг£мъ свидетельствовать **).

Свидетели идутъ къ арыку, творятъ намазъ (омовеше) и затем ъ возвращаются.
—  „Слыхали-ли вы, какъ этотъ человекъ ругалъ законъ"?

—  „Онъ ругалъ законъ и мы все это слыхали, но какъ  онъ его ругалъ мы по
вторить не можемъ".

— „Мне не надо слышать какъ онъ законъ ругалъ, достаточно того, что онъ 
посмелъ его ругать".

Я  подхожу къ виновному:
— „К акой ты веры"?
— „М усульманинъ".

—  „Если ты мусульманинъ, то прочитай „Ф атиху" (1-ую главу К орана, которую 
каждый мусульманинъ обязательно знаетъ)".

Онъ читаетъ первую главу К орана. Я , придираюсь къ небольшой запинке, оста 
навливаю его:

—■ „Плохо читаеш ь, вотъ какъ надо, повторяй за  мною".

Я , оттеняя каждый стихъ, читаю ему наизусть всю главу, а  онъ повторяетъ за 
мной каждый стихъ.

*) Ары къ, к ан ав а для ор ош еш я въ Т у р к ест а н ^ .

**) Если м усульм ани нъ п ер едъ  п о к а за ш е м ъ  на с у д б  со т в о р и т ъ  н а м а зъ  (о м о в еш е), т о  он ъ  всегда  
п о к а ж е т ъ  правду, п о т о м у  ч то  о н ъ  гов ор и ть  п ер едъ  Б о го м ъ . П ринимать клятв у ни оди нъ  м усуль м а 

нин ъ  м ало-м аль ск и  себя уваж аю щ ш  не ст а н е т ъ  п о т о м у , ч то  э т о  в осп р ещ ен о з а к о н о м ъ  и честны й  
м усульм ани нъ с к о р е е  согласится п роигр ать на р у сск о м ъ  судЪ дЪло, чЬ мъ принять клятву. Клятву 
п ри ни м аю тъ  сп ещ алисты  э т о г о  дЪла « к а са м ъ -х о р ы » , т . е . поЪ датели клятв ъ. Мн1з т у зем ц ы -г о в о р и л и , 
что т а к и х ъ  к а с а м ъ -х о р о в ъ  м о ж н о  ск ол ь к о  уго д н о  найти  на к а ж д о м ъ  б а за р Ь , он и  сп ещ ал ьно  
и дутъ  св и д ет ел ь ст в о в а т ь  з а  деньги въ р у с с к и х ъ  су д а х ъ , т а к ъ , ч то  лю бой  м ош ен н и к ъ  всегда им Ъ етъ  
в о зм о ж н о ст ь  при п ом ощ и  т а к и х ъ  с в и д ет ел ей  к а с а м ъ -х о р о в ъ , п ок азы в аю щ и хъ  п одъ  присягой на 
р усск о м ъ  суд'б, выиграть дЪло д а ж е  явно л о ж н о е . Но п еч а л ь н ее  всего т о , ч то  вл асти , зн ая  о б ъ  
э т о м ъ , п р о д о л ж а ю т ъ  приводить  къ  присяг^, и отк азы ваю щ ш ся о т ъ  п р и н я т а  присяги всегда проигры - 
в ает ъ . М нопя ч ес т н М и п е  правдивые м усуль м ан е п остр адал и  о т ъ  э т о г о  п ор ядк а .
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—  „Теперь окажи „Ф араизы -И манъ" (Символъ веры )".
Онъ не знаетъ, я  повторяю маневръ.

—  „Скажи „Доаи И ф таръ" (М олитва всепрощ енгя)". _

Онъ, молчнтъ, я  повторяю маневръ, медленно оъ разстановкой. Свидетели пере 
глядываю тся. .

Одну за  другой я  его спраш иваю  12 разны хъ молитвъ, изъ которыхъ онъ кое- 
какъ  зналъ лишь 3 *).

Окончи въ спросъ молитвъ, я  подхожу къ нему ближе и, постепенно усиливая го- 
лосъ, какъ бы борясь съ своимъ гнгЬвомъ:

—  „И  ты говоришь, что ты мусульманину и позволяешь себе ругать свой законъ. 
Ты не м усульманину ты собака"!

И  окончательно распалясь, я  ему наношу собственноручно ударъ и срываю чалму **).
—  „Ты , собака, недостоинъ „садля" носить. Связать его, кричу я  джигитамъ, онъ 

въ Сибирь пойдетъ"!

Его вяжутъ и отводятъ въ сарай. Тутъ-же рядомъ стояние свидетели поблгЬднгЬли 
какъ полотно, а двое стариковъ, изъ нихъ, тряслись веЬмъ ттЬломъ. „И дите домой и 
приходите завтра", говорю я  имъ сухо и коротко.

Они робко поворачиваю тся и идутъ, но пройдя ш аговъ 10 снова поворачиваются 
и кланяю тся. Н е знаю сколько разъ  они такъ поворачивались и кланялись, но пока 
они не исчезли изъ виду, идя по большой дорог!; до Ч елека, я  долго видЪлъ ихъ по
стоянно оборачиваю лйяся и кланягонцяся фигуры.

Сорвать чалму, сказать мусульманину, что онъ не правоверны й, а собака, т а и я  

оскорблеш я не могутъ никому пройти безнаказанно,— а между гЬмъ оба эти оскорблеш я 
нанесены начальникомъ, чиномъ русской власти, противъ которой лишь несколько мгЬ- 
сяцевъ тому назадъ возсталъ Минтюбинскш иш анъ, и мусульмане не только не были 
возмущены, но, оказы вается, что въ тотъ же вечеръ собрались въ мечети при вечер- 

немъ намазгЬ и вознесли за  меня молитву, благодаря Б ога , что имъ данъ начальникъ, 
который знаетъ ихъ законъ и защ ищ аетъ его. К акой  бы аргументъ имелъ Минтюбин
скш  иш анъ для возсташ я противъ русской власти при подобномъ настроены  населен in?

Н а другой день утромъ ко мне является человекъ двадцать туземцевъ.

„Мы васъ пришли поблагодарить за  то, что его такъ  наказали, но мы нросимъ 
васъ его на этотъ разъ  въ Сибирь не ссылать, такъ  какъ  онъ сильно раскаивается, а 
у него ещ е много ж енъ, которыхъ придется содерж ать".

„Вы, конечно, не за  него просите, а вы заботитесь о его семьяхъ, которыя должны 
невинно страдать. Х орош о, если онъ исправился, то я  посмотрю, что можно будетъ 
сделать".

Е го приводить. Онъ приносить покаяш е, сознаваясь, что ругалъ законъ.
„Оскорблеш е, которое ты нанесъ мне, какъ  своему начальнику, своей недостой 

ной руганыо— я  тебе прощаю. Н о ты забылъ, что оскорбилъ -слухи нрисутствовав- 
шихъ, какъ  не подобаетъ делать мусульманину —  проси у нихъ прощ еш е".

*) Сл’Ь дуетъ  з а м е т и т ь , ч то  бол ьш и н ство  н аеелеш я оч ен ь н ев еж ест в ен н о  н а сч ет ъ  своей  рели- 
п и . и очень немног1е зн а ю т ъ  д а ж е  са м о е  н е о б х о д и м о е  числ о св о и х ъ  м ол и твъ . М н е в стр еч ал ось  
в и деть  въ к и ш л ак ахъ  д а ж е совер ш ен н о б е зг р а м о т н ы х ъ  м ул лъ , к о т о р ы х ъ  я п о с л е  к р атк аго  э к за м е н а  
прогоня лъ  съ  и х ъ  д о л ж н о ст ей .

** ) Ч алм а есть  ни ч то  и н ое к ак ъ  саванъ .
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Онъ вс'Ьмъ кланяется въ ноги въ отвйтъ слышится отъ всЬхъ: „Б о га  прости тъ".

„Т еперь ты примирился со мной и съ ними, но ты оскорбилъ Б ога , и этого 
тебй никто простить не можетъ",

Я  беру „д ар р а“ *) и слегка ему прикладываю черезъ плечо три раза , онъ бла 
годарить. Я  передаю д ар р а  туземцамъ: „П усть каждый сд’Ьлаетъ то же самое". Я  — 

то ему приложилъ дарру для виду, но каждый изъ нихъ по очереди подходилъ и 
ш епча": Аллаху А кбаръ", наносилъ ему три сильныхъ удара, затЬмъ отходилъ на 
свое мйсто. Съ каждымъ ударомъ онъ кланялся и благодарилъ. Ней остальные хра 

нили благоговейное мол чаще. Огъ прежняго зазнавш агося бая осталось одно воспоми- 
nanie, онъ молча кланяется после каждаго удара. По всему видно, что онъ потря- 
сенъ до глубины души, онъ уничтоженъ передъ сильной, понятной и родственной ему 
властью. П огда носледш й нанесъ ему свои три удара, я ему говорю*.

—  „Т еперь, примиренный съ Богомъ и людьми, ступай и помни, что неуважеше 

к ь  Богу никогда не пройдетъ безнака-занпымъ, а  вы, обратился я  къ остальнымъ, 

раз скаж ите всемъ что видели, передайте, что начальство ваше знаетъ ваш ъ законъ 
лучше, чймъ вы, и что если вы сами не умеете жить по вашему закону, то я  васъ 

заставлю жить какъ  истиннымъ мусульманамъ подобаетъ".

Bch съ поклономъ вышли и я  изъ окна могъ видеть, какъ они несколько разъ 
оборачивались и кланялись.

Разсмотримъ этотъ случай съ точки з р й т я  психологш и этики ислама. Мы 
имеемъ передъ собою зазнавш агося гордаго бая, который самъ мусульманинъ среди 
мусульманъ ругаетъ свой закон ъ ... невольно вспоминаются слова ыовйшеннаго ш пана: 

„руссше развращ аю тъ народъ, народъ забываетъ Б о га " . Д а, этотъ бай всецело про- 
дуктъ нашего управления въ Т уркестане. Этотъ типъ породили мы, и вотъ какимъ 

путемъ: завоевавъ край  искони вековъ мусульманский, одинъ изъ центровъ высокаго 

раздвета ислама, мы себе представили, что онъ сразу, переродится, если мы скажемъ: 
теперь вы подданные русскаго царя, забудьте старое, живите по новому (такой 
взглядъ высказанъ былъ между прочимъ покойнымъ генераломъ Духовскимъ, когда по 

пр1езде въ Туркестанъ онъ сказалъ, что завоевание военное кончено, что теперь вн- 

дитъ, что край  уже настолько обруселъ, что можетъ управляться русскими законами, 
общими всей И м перш ). Первымъ долгомъ было отменено сдерживающее начало му- 

сульманскаго закона, ш ар!атъ потерялъ всю силу и народъ, оставшийся на той лее 
ступени раз вит! я. лишь почувствовалъ, что съ него сняты наказанья, что ему нечего 
бояться своего закона, такъ  какъ  онъ для него не обязателенъ. наказаш я ж е, нала 

гаемый русским*!, закономъ, для него совершенно не являю тся наказаш ями, и любой 

мусульманинъ вамъ всегда екаж етъ, что „русскш  законъ слабъ“ и что его никто не 
боится. Думая дать прогрессъ народу, мы лишь развязали  руки преступниками, 
сдерживаемыми до сихъ поръ суровыми наказаш ям и. Б езнаказанность порождаетъ 

преступленья пропорцюнально тому, насколько люди далеки отъ нравственнаго совер 
ш енства въ данномъ случай.

Возьмемъ данный случай. Б а й  обругали шарнатъ. Съ точки зрйппя русскаго за 
кона это не п р е сту п аете  и если бы сарты стали жаловаться русскому мировому судьй.

*) П леть, к о т о р о й  раисы (духовны е ц ензоры  в о ст о к а ) наказы вали з а  п р еступ л еш я пр оти въ  
вЪры. С о с т о и т ъ  он а  и зъ  сш и таго  ремня ш ириною  въ ла дон ь , тол щ и н ою  въ х/ 2 пальц а и длиною  
ок о л о  3/ 4 арш . съ  деревянною  р у к о я т к о ю . На р усск о м ъ  восток1з д о л ж н о ст и  р а и сов ъ  уп раздн ен ы .



онъ бы имъ ответили: это не мое дело, ступайте къ казпо. Н а что бай можетъ ска 
зать: я руссшй подданный и желаю судиться лишь русскимъ закономъ. И  вотъ вамъ 
мусульманинъ, который среди мусульманъ можетъ ругать свой законъ безнаказанно, 
тогда какъ во время повелителей мусульманъ его бы за это казнили, И  такихъ слу- 
чаевъ много и на каждомъ шагу. Ну, какъ  тутъ не сказать, что pyccide развращаю тъ 
народъ?

Дагбитскш  казш  мне разъ  задалъ вопросъ: „Почему р у сси е  такъ уважаютъ воровъ?
Н ему ответилъ, что наоборотъ воровство преследуется русскимъ закономъ, какъ 

и всякимъ другимъ.

Онъ недоверчиво улыбнулся: Вотъ видите-ли, сказали онъ, раньш е во время хановъ. 
когда народъ жилъ и управлялся по ша]пату, если попадался воръ, ему отрубали 
руку, во второй разъ  ногу, въ третш  —  голову, и воровство прекратилось. Посмо
трите въ Б ухаре, тамъ и теперь воровства нетъ, потому что тамъ сильный законъ. 
У насъ же теперь такое воровство пошло, что каждый, кто раньш е бы никогда не 
воровали, воромъ хочетъ сделаться, потому что pyccide уважаютъ воровъ... и покро- 
вительствуютъ имъ. П режде, если говорили весь киш лаки судье или хану, что, молъ, 
этотъ человеки воръ, то этого человека сейчасъ же и убираютъ. Теперь же, если 
все мы пойдемъ къ уездному начальнику или губернатору и скажемъ, что Ахметъ воръ. 
онъ скажетъ: нетъ —  вотъ, когда онъ при свидетеляхъ украдетъ, тогда онъ будетъ 
воромъ. Ну скажите какой же воръ крадетъ при свидетеляхъ? лишь такой кому р аз 
реш ено красть, который не долженъ стыдиться.

Н аконецъ Ахметъ до того из нахальничал ся, что действительно среди дня сталъ 
красть.

Подаютъ на него жалобу прокурору и свидетели есть. П рокуроръ говорить, нетъ, 
онъ еще не воръ, я ему дамъ защ итника и .если  у него самаго денегъ нетъ, такт» 
ему будетъ защитники отъ русскаго правительства... Н у, скажемъ, и защитники не 
помоги, и самъ онъ сознался, — онъ еще можетъ жаловаться чтобы его еще разъ 
судили: можетъ быть и оправдаютъ.

Но и тутъ же не помогло: — его признали виновными и онъ будетъ наказанъ 
по русскому закону. А въ чемъ это наказаш е? его сажаютъ въ тюрьму, тамъ светло, 
полы подметаютъ, тепло, каждый день кормятъ, въ баню водятъ и работать не надо. 
Тамъ лучше чемъ дома, ну, теперь все и бросили стыдъ и хотятъ ворами сделаться. 
Н етъ , pyccide уважаютъ и боятся воровъ, потому имъ и угождаютъ: „русский законъ 
слабъ“ , закончили казш  со вздохомъ.

Мне вспоминается еще весьма характерны й случай:
П риходятъ ко мне осенью два старика и говорятъ:
—  „Посади насъ въ тюрьму на зиму, дровъ у насъ нетъ , есть почти нечего, до 

весны мы просидимъ въ тюрьме, а  потомъ выпусти насъ“ .

—  „Д а ведь въ тюрьму сажаютъ лишь въ наказаш е за краж у".
— „Мы не воры, чтобы красть".
Постоявъ немного, они уходятъ.

Н е прошло трехъ дней, какъ ихъ приводить со связанными на спине руками. Масса 
свидетелей (подставныхъ конечно и вероятно друзей). Старики на базаре, якобы, ста 
щили: одинъ халатъ другой, —  полбарана. Свидетели и лавочники кричать, прося 
составить протоколъ.

И  что же?

—  1 0  —
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Вукво'Ьдъ взялъ верхъ надъ неподдававшимся миотификащи администратором!. 

СвидгЬтельс1« я  показаш я принимаются на Biipy, ставится померъ, вписывается, записы 
вается и —  законъ ислолненъ, порокъ наказанъ, они въ тюрьме.

Вотъ до какой комедш можно дойти, стоя на ложной почве, и довольствуясь 

самообманомъ. И  въ такое ложное и обидно-глупое положеше всегда поставлена» адми- 

нистраторъ, когда ему, вместо того, чтобы быть действительно воспитателемъ своего 
народа, приходится применять лишь совершенно неподходящее законы и делать видъ, 
что они вполне целесообразны и справедливы.

Единственная справедливость, признаваемая всякими народами, находящ имися на 

ступени натр iархалы ю сти и не введшими въ свой кодэксъ выводовъ психологш , физш- 
лои и  и — реторики, это законъ возмездия: око за  око. И  чемъ реш ительней и неу

молимее законъ этотъ будетъ действовать, темъ онъ будетъ народу казаться более 
сильнымъ и более справедливы ми

В сяш я промедлешя, проволочки, справки, уменьшешя вины, народу безусловно 
кажутся слабостями закона. Съ такимъ закономъ можно бороться и даже выходить изъ 

борьбы победителемъ, будучи неправымъ. Д ля народа власть не власть, если она не 

реш ительная и не быстрая, и въ отношенш инородцевъ это въ особенности заметно. 
Н ачальникъ въ глазахъ  инородцевъ долженъ быть носителемъ власти, а  не письмово- 
дителемъ ея . И  преж де, чемъ патр1архалъный народъ сможетъ понять формулу „T out 

savoir c ’est tou t p a rd o n n er“ , пройдутъ века . Д айте, теперь, народу, привыкшему къ 

закону строгаго возмезд!я, такую формулу всепрощ еш я и можно наверняка сказать, 
что онъ сразу станетъ народомъ преступным! и безнравственнымъ.

Вотъ причина того, что туземцы Туркестана падаютъ нравственно. Неумолимо 

сдерживающ ее начало законъ возмезд1я К орана упразднено, а нашъ законъ, вы 

работанный на совершенно другихъ основаш яхъ, естественно, не можетъ его за 
менить.

Выть подчиненнымъ русскому закону можетъ лишь лицо, получившее образоваш е 

въ Росш и, или въ русскихъ учебныхъ заведен1яхъ и работающее въ русской среде. 

Туземецъ-же, знающи! Pocciio лишь по имени, долженъ управляться законами. 
П одъ сенью которыхъ сложился его складъ, его нравъ взгляды и его привычки. И 
преж де, чемъ изменить его законъ, надо изменить его бытъ. След,сыне не можетъ 

стать причиной. Выпустите сразу паръ  изъ котла и вы получите взрывъ, потому что 
при имею щ ейся температуре воды она остается спокойною, лишь, пока на нее д ей 
ству етъ сдерживаю щ ая ее упругость паровъ. Выпуская паръ  постепенно, вода усие- 
ваетъ изменить свои услшпя и въ новыхъ условгяхъ сохранить свой спокойный видъ, 
даже и безъ давлеш я паровъ.

Кодэксъ, выработанный народомъ, является единственнымъ, которымъ народъ 
можетъ управляться при настоящемъ его культурномъ уровне.

Первое, на что долженъ обратить внимаше администраторъ, это положеше главы 
семьи. Заботы  эти всегда найдутъ отзвукъ въ сердцахъ инородцевъ и всегда они ихъ 

оценятъ. Если администраторъ обойдетъ этотъ вопроса», то съ самаго начала явится 

между нимъ и народомъ что-то недосказанное. Обходить его нельзя, и администратора», на 
чиная съ него, сразу себя ставить на родственную ногу въ отношенш наидревне.й- 
ш ихъ обязанностей.

Н ачавъ  съ главы семьи, надо распространить свои заботы на его детей. Выска- 
занныя безъ подготовки почвы заботы о ж енахъ, какъ  о таковы хъ, всегда покажутся
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некоторыми вторжешемъ на права инородца, какъ  главы семьи. Ж ена является соб

ственностью, необходимою для продления рода, и, какъ  собственность, зависитъ лишь 
отъ заботы главы семьи. Заботясь-ж е о его потомства и преимущественно о мужскомъ 
потоистве, вы идете иутемъ естественной эволюцш, вы заботитесь о продлении рода, 

что за сохранеш емъ индивидуума, является самой древней заботой природы. ЗатЬмъ 
уже попутно идутъ заботы о дочеряхъ и ж енахъ, какъ о производителыпицахъ. Что 
эти заботы о дгЬтяхъ действительно сближаютъ людей, едва-ли требуетъ доказательствъ, 

и это каждый испытали на себе. Но есть некоторые щ яемы , которые мне пришлось 
применить въ Т уркестане.

Когда мне, после н а зн ач етя  моего приставомъ, приходилось проезж ать черезъ 

кишлаки моего участка, то на улицахъ происходило что-то невероятное: женщины и 
дети, какъ  ящ ерицы , толкая другъ друга, спеш или спрятаться и все ворота момен

тально закры вались. М не это сильно не нравилось, но, несмотря на увещевания, это 
не менялось. Тогда я  реш или начать примирение съ детей . Д ля этой цели я съ собой 

всегда возилъ въ кабурахъ седла, сахаръ  и конфеты и, проезж ая по киш лаку, я , за- 
метивъ какого нибудь ребенка, бросалъ ему конфету или сахаръ , отъ котораго они 

сначала моментательно отскакивали. Мало по малу они стали ихъ подбирать, и тогда 
я всегда съ ними здоровался.

Понемногу они стали храбрее  и не прошло и м есяца, какъ  все, завидя меня 
издали, ко мне беж али, крича: Ассалямъ-алейкумъ! Совсемъ маленькихъ ко мне стали 
выносить отцы, матери и девочки подростки, твердя имъ: „Тю ря якш и “ , чтобы они 
не боялись.

Однажды, проезж ая по пустынному киш лаку, я вижу, стоить мальчикъ летъ  че
ты рехъ на самой дорогЬ и протягиваетъ  мне яблоко. Ни на улице, ни во дворе ря- 
домъ никого не было видно, и это очевидно была его собственная мысль. Этотъ само
стоятельный гаагъ ребенка явился уже результатами моего прнема. Результатами 

явилось, черезъ некоторое время и то, что туземцы, n p ie -зжая ко мне по своими 
делами, стали съ собою привозить своихъ детей. О казывается, что дети, узнавши о 
томъ, что отцы едутъ ко мне, просили ихъ взять съ собой, чтобы посмотреть на 
начальника.

Когда я  посещ али киш лаки, то всегда бывали въ ихъ ш колахъ и спраш ивали 
детей молитвы, хвалили прилежныхъ и бранилъ за  лень и не послушание.

Черезъ годъ моего прибывания въ Ч  ко мне приходить отецъ и приводить
своего сына: „ Я  привели сына къ вамъ какъ  къ отцу, знаю, что вы изъ него можете 

сделать человека и хорош аго мусульманина, возьмите его на воспитайте". Я  ему пред 
ложили поместить сына въ русско-туземную школу, но отецъ отказался, говоря: 
„Н етъ  тамъ онъ, испортится, это не то, что у васъ “ . ■

Впоследств1е еще двое туземцевъ приходили ко мне съ подобными же предложе- 
шями и съ такими же ответами. '

Невольно поэтому представляется р е  иле Hie вопроса такими образомъ: забота о 
потомстве должна высказываться обучетемъ иодрастающаго поколения. .Въ прежнее 
время давали, зачастую , детей на воспитание лучшими людями, впоследствии ихъ за 
менили учителя. Лучшими т. е. теми, авторитета и нравственный облики которыхъ 

соответствовали более или менее идеалами даннаго племени.

Н е служить ли, поэтому, вышеприведенный ф акта, до известной степени, дока- 
зательствомъ того, что „народъ доверяетъ  начальнику", а  отказъ поместить въ
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русско-туземную школу не показы ваете ли онъ, что „тому начальнику народъ не 

доверяете?
Е сли бы, такимъ образомъ у начальника, которому народъ доверяете, была воз

можность воспитывать детей , которыхъ ему приводить, то за единицами последовали 
бы десятки и сотни приводимыхъ детей и народъ „естественнымъ путемъ бы ш елъ на 

слгяше съ кореннымъ населеш емъ, которое ему дало учителя. Мысль эта стара, 
ie-зунты на томъ основали всю систему своей власти и недавно ещ е говорили въ Гер- 

маши, что войну 1870— 71 годовъ выигралъ „народный учитель11.
И дя по этимъ же стопами, Я пош я своей развитой школьной системой широко 

пользуется этимъ пр1емомъ, чтобы воспитать новыя поколенья въ духЕ, желаемомъ для 
правительства, и нг1тъ ни одной новой к о л о т и  янонцевъ, будь то въ Ч или , МехишЬ, 

долние М иссисиппи или С ахалин^, где одновременно съ колошей не появлялась бы 

ш кола, являю щ аяся залогомъ будущихъ победи.
К асаясь  программы ш колъ, следуете сказать, что только та школа можетъ сде 

латься популярной и дать xoponiie результаты , которая будетъ: основываясь на вы ра- 

ботанномъ народномъ опы те, вести его дальш е по пути совершенствоваш я на поприще 

использовашя той среды и обстановки, въ которыя поставила инородца природа, 
т. е. следуя естественной эволющи деятельности, наприм еръ, промысловъ, ремеслъ и 

науки до нихъ касаю щ ейся. Такой ш коле народъ всегда будетъ доверять.

Часто бываетъ, что когда кто-либо въ разговоре точно формулируете какую- 
нибудь мысль или выводъ, моментально на это реагируеш ь и съ язы ка невольно сры 

вается: „Вотъ, вотъ это самое, я только что объ этомъ думалъ, но не знали какъ  

именно вы сказать11.
Это встречается часто, по преимуществу въ разговорахъ, касаю щ ихся вопросовъ 

серьезны хъ, такъ  какъ въ разговорахъ обьгденныхъ, „банальныхт.11 подобнаго затруд- 

неш я въ силу слишкомъ большой практики, встретиться не можетъ.
Разберем ся въ этомъ ф акте : „Мысль эта была въ моемъ мозгу, витала где то 

далеко, неясно сознаваемая, но чувствуемая, неясно вы сказанная, но признаваемая 

правильной. Ч то же это? Это эволющя мысли общей всему племени, всему народу, 
мысли, которыя въ однихъ, больше надъ нею работавш ихъ, совершивши свой оборота 
уже вылилась въ определенную форму, тогда какъ въ другихъ, заняты хъ другими 

вопросами, она еще не. приняла окончательной формы, но, двигаясь по тому лее пути, 
она где то вдали вырисовывается на фоне мышлешя более или менее ясными конту
рами. Она неясно сознается, витаетъ где то далеко ещ е, пока неуловимая, но, по 
направленно, принятомъ ею, признается правильной. Вотъ почему она при точной 
формулировке другимъ лицомъ быстро съ нею соединяется— какъ две капли воды, на 

близкомъ разстояш и, быстро сливается силою притяж еш я.
Подобнымъ же образомъ инородецъ будетъ мысленно восклицать: „В отъ, вотъ 

это-то самое, я  только не ум4лъ это устроить, вотъ то, что мне нужно!11 И по пути 
такого прогресса можетъ его вести начальникъ родовымъ опытомъ своимъ прош едш ш  
уже все инстанщ и мышлешя дикаря, и обогащенный опытами своей далеко впередъ 

ш агнувшей расы . Такой начальникъ съумеетъ въ инородце вызвать то, что ещ е лишь 

туманными контуромъ витаетъ где-то въ дали, въ глубине мышленгя его, что иноро 
децъ уже предвкуш аете и признаете правильными, но, до котораго, будь онъ нредо- 
ставленъ самому себе, ему ещ е пришлось бы добираться веками.

Это и есть тота сокращенный путь опыта путемъ науки которыми администра-
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торъ-воспитатель долженъ вести сволхъ политическихъ воспитанниковъ ускореннымъ 

темпомъ.
Забота о производителе и о его потомстве вклю чаетъ такж е заботы о медицинской 

помощи. И надо признаться, что это больное место наш ихъ окраинъ. Н етъ  надоб
ности перечислять все бедств!я, проистекаю иця отъ отсутствия этой помощи, я коснусь 

ея  здесь лишь постолько, посколько необходимость помочь иногда является дбломъ 
самого начальника и посколько это можетъ поддержать его а в т о р и т е т  Каждый ино
родецъ склоненъ въ пришедшемъ, более культурномъ человеке въ особенности, непре 

менно предполагать мудрость „зн ахаря" и тутъ то начальникъ, если при немъ нётъ 
медицинскаго персонала, иногда попадаетъ въ затруднительное положеше, изъ котораго 
онъ не всегда можетъ выйти, не уронивъ своего авторитета въ глазахъ  инородцевъ.

П риведу несколько пртгЬ ровъ  изъ моей „медицинской практики въ Т уркестане".
Однажды туземка, жена рабочаго приносить мне своего сына, ребенка 11 -ти меся- 

цевъ. О казывается, что ребенокъ былъ привязанъ подъ карагачем ъ, пока родители 
были на работе; вернувш ись мать увидала, что ребенокъ какъ то севъ на валявш ш ся 
острый сучекъ карагача прорвалъ себе мошенку насквозь такъ , что и съ одной и съ 
другой стороны изъ мошенки вышли гигморовы тельца (извилины семеннаго канатика), 
въ виде б'Г.лыхъ сплетающ ихся узелковъ. Съ одной стороны р ан а была длиной въ 
2 сантиметра, съ другой въ 172. Весь ребенокъ былъ вымазанъ кровью, смешанной 

съ грязью.
Ж енщ ина съ плачемъ мне говорила, что ребенокъ жить не будетъ. П  взялъ ваты, 

слабый растворъ карболовой кислоты 1— 2 % , промылъ все насколько могъ, вложилъ 
обратно семянной канатикъ, затемъ сделалъ изъ холста меш ечекъ вроде гнезда, выло

женной ватой, который на 4 подтяж кахъ съ резиной притягивался къ лифчику, и 

велелъ черезъ каждые три часа приносить его для перевязки. Н е прошло и десяти 
дней, какъ ранки совершенно затянулись и мать принося ребенка мне, сказала: „Я  
думала что онъ умретъ, а  ты его излечилъ, возьми его себе въ сыновья на воепи- 

таш е". Но я  отъ этого отказался.
Н а  другой разъ  приходить ко мне женщина съ грудницей. Н ары въ повидимому 

уже назрёль и она страшно мучилась. З а  неимешемъ приспособленнаго для этого 

сосуда, я  взялъ кастрюлю, наполовину наполнилъ ее золою и заварилъ золу кипяткомъ; 
затемъ когда вода немного остыла, я  велелъ ей вложить туда грудь. Н е прошло и 
20 минуть какъ  нарывъ прорвался и весь гной выш елъ. Я  промылъ рану, сделалъ 

насколько съумелъ перевязку и черезъ несколько дней женщ ина совсемъ попра 
вилась.

П риходить ко мне старикъ и показы ваетъ на бедре застарелую  загрязненную 
рану, величиною съ блюдечко. Н е зная происхождеш я рапы , я  тёмъ не менее ее 
промылъ, обсыпалъ юдоформомъ и ' перевязалъ. Три дня старикъ не является. Я  

посылаю справиться о его здоровья. Умеръ, г о в о р я т  Я  разспраш иваю , какъ было 
дело и узнаю, что после меня старикъ пош елъ къ какому-то знахарю  и тотъ велелъ 
взять негаш еной извести густо посыпать рану и крепко завязать. Т акъ  и сделали. 
„Старикъ катался, катался, кричалъ, кричалъ и померъ", просто передали мне это 

односельчане.
Н ачался сезонъ охоты, а старые завзятые охотники сартът предпочитаю тъ идти 

со своимъ старымъ саженнымъ самопаломъ на рогатке, которымъ, между прочимъ, 

замечательно метко с т р е л я ю т



П риходить дна сарта и ведутъ третьяго съ завязанной головой. Н а  охот!; у руж ья 

его оторвался казенникъ, который у этихъ ружей ввинчивается и въ сторону приклада 

оканчивается заостреннымъ концомъ. Этимъ заострениымъ кондемъ казенникъ пробилъ 
лобъ охотнику и заеЬлъ тамъ, „вотъ уже 2 дня" какъ  сказали сарты.

Я  имъ категорически заявилъ, что раненаго немедленно надо вести въ Самарканд1!» 
въ госпиталь и мн* дать о немъ свг1;дгЬн1я  черезъ 2— 3 дня.

Въ назначенный срокъ приходятъ: .У м ер ъ "—  -говорить. О казывается, что придя 
домой они собрали „М асляхатъ" сов'Ьтъ, какъ поступить съ больнымъ. Судили, р я 

дили и реш или, что въ Самаркандъ вести далеко, а лучше его свести къ деревенскому 
кузнецу. „Кузнецъ попробовалъ пальцами —  не идетъ. . . взялъ клещи —  повер- 
нулъ и у йм ам бая черепъ раскололся и онъ умеръ. Все равно и въ Самарканд* бы 
умеръ.

Но не всегда местные пр1емы такъ  неудачно применяю тся.
Б ы лъ  невдалеке отъ сел. Ч ................половинщикъ у одного богатаго сарта. Р а 

ботая въ поле онъ какимъ то образомъ себе повредилъ кптменемъ (туземная лопата) 

ногу, ударивш и по ней. Долго бол 1,ла нога, наконецъ боль прош ла, а  ногу стянуло 
въ коленё такъ , что и разогнуть не можетъ. Ж детъ  месяцъ, два, полгода, нога не 
поправляется и все на костыле ходитъ. Ч ерезъ  несколько времени вдругъ Субхан- 

кулъ безъ костыля и ко мне быстро подходитъ. „Ты какъ такъ  скоро поправился! 
спраш иваю я. .

И  онъ сталъ разсказы вать: „Вижу я , что ногу разогнуть не могу, а  мне безъ 

ноги что?., помирать!., работать все равно не могу. Позвалъ я  соседа и говорю, ты, 
П аричка, отъ меня кроме хорош аго ничего не видалъ, окажи мне службу: селъ я 

подъ дерево; говорю —  возьми вожжу, привяжи меня на —  крепко къ дереву. . . 
привязалъ. . . Т еперь возьми длинный арканъ (веревку) и привяжи одинъ коиецъ во- 
кругъ себя —  привязалъ —  а другой къ моей ноге. Теперь беги. К акъ  нобежалъ 

К арим ка, у меня что то хруснуло и „исмъ чикды (память уш ла). Потомъ я  проснулся, 
а  К арим ка уже домой пош елъ, да меня отвязалъ. А у меня нога прям ая —  вотъ я  
опять хожу".

П еречислять все случаи, представивнйеся мне за  сравнительно короткое мое пре- 
бываш е среди инородцевъ не входитъ въ программу настоящ ей записки; я взялъ 

только самые характерны е, показывавш ие насколько населеш е доверчиво относится 
къ медицине вообще и насколько поэтому администратору, имеющему при себе меди
цинский персоиалъ, легко будетъ прш брести доверйе инородцевъ на этой почве, и н а 

сколько, следовательно, это можетъ содействовать сближению инородцевъ съ админи- 
стращ ей. Тому, кто не жилъ среди инородцевъ невозможно себе представить къ ка 

кимъ, зачастую , нелепымъ щлемамъ прибегаю тъ туземцы, вроде засыпки ранъ  нега 
шеной известью, трухой, выбираемой изъ гнилыхъ пней и т. д. Поэтому необходимо, 
чтобы при каждомъ администраторе всегда былъ медицинскш персоиалъ и необходи- 

мыя лекарства, который беднымъ можно раздавать безплатно, но лучше, чтобы за 
нихъ хоть немного платили. И нородецъ больше дорожитъ лекарствомъ купленнымъ, 
чемъ даровымъ. М ноголетняя практика докторовъ англшскихъ миссий между инород 
цами и даже во всемъ К ита* ихъ въ этомъ убедила и они никогда не даготъ тузем- 
цамъ лекарствъ даромъ, чтобы не обезценивать ихъ.

Согласно 3-му пункту, поставленной себе передъ моимъ вступлешемъ въ обязан 
ности пристава программы, мне предстояло изъ этики И слама указывать и напирать
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на то, что тождественно съ хрисыанствомъ, чгЬмъ и вести народъ по пути примирения 
съ христчанствомъ.

Задавш ись такою целыо, конечно, приходилось искать подходящаго случая т!шъ 
более, что пресловутый призракъ  „газавата" (священной войны) —  более тщательно 
поддерживаемой христтанской антагонистской литературой, чгЬмъ мусульманской действи 
тельностью, — тогда усиленно виталъ въ воздухе, раздувая Андижанское в о зс т а т е  въ 
какое-то общемусульманское д ви ж ете .

Случай надвигался самъ собой: наступало Рождество и я  реш илъ его отпраздно 
вать вместе съ моими политическими воспитанниками.

П ославъ принести арчу (дерево вроде туи, растущее на горахъ), я  въ С .............
закупилъ иряниковъ, яблокъ, ореховъ, свистулокъ, куколъ, лош адей, собакъ, нохо- 

ж ихъ на львовъ, все это, конечно, „числомъ поболее, ценою подеш евле“ , и украсивъ 
свою импровизованную елку приказалъ въ 6-ти часамъ вечера ' изъ всехъ  окрестныхъ 
киш лаковъ привезти ко мнё дётей.

К ъ  назначенному часу подъехало къ моему дому множество арбъ, на которыхъ 
была „погружена" дётвора малъ-мала меньше. Д ля сопровождения ихъ , а больше изъ 
любопытства увязывались съ ними и парни и старики такъ , что „гостей" понаехало 
человекъ ш естьдесятъ, а  то и больше.

Разместивш и ихъ  кое-какъ вдоль стенъ и на полу, я  приказалъ моему казаку 
поджечь зажигательную нитку.

Бы стро забегалъ  вокругъ елки огонекъ, оставляя за  собою следомъ, звездочками, 
зажженным свечи, а наверху зарделась  больш ая золотая звезда. .

Смотрели молодые, смотрели и старики, и право трудно сказать, которыхъ изъ 
нихъ болёв поразило невиданное зрелищ е.

Д авъ некоторое время имъ наглядеться, я  обратился къ присутствующимъ: „Сегодня 
мы, христиане, празднуемъ рождество Х азрета  А йса, котораго вы должны почитать 
такъ, какъ  про 1исуса въ К оране сказано: А йса-рухул-лахъ, во кяли-м ят-уль-ляхи, 

расуленъ-минху (1исусъ есть духъ Болйй и Е го слово, посланное на землю). Айса- 
рух-уль-лахъ намъ далъ иаш ъ хрисиансгай законъ, по которому все мы христиане 
должны жить, какъ  и вы должны жить по закону, данному вамъ пророкомъ 

Магометомъ, Х азретъ  А йса заповеды валъ намъ любить всехъ , делать добро и въ осо
бенности любить детей. Поэтому, празднуя день его рождеш я, когда онъ самъ еще 

былъ маленькимъ ребенкомъ, у насъ установился обычай дарить детямъ игруш ки и 
устраивать елку ...

А теиерь я вамъ разскаж у про ваш его П ророка. Когда П ророкъ делалъ  бого
угодное дело, то одинъ изъ асхабовъ (спутниковъ) его спросилъ: „Кто можетъ похва 
литься лучшимъ деломъ чемъ то, которое ты теперь делаеш ь?" —  „Отецъ, ответилъ 

П ророкъ, который проснувшись ночью и увидевш и, что его ребенокъ раскры лся, его 
снова прикроетъ". В ъ другой разъ  П ророкъ сказалъ: „Если кто хочетъ сделать бого
угодное дело, пусть онъ пойдетъ на базаръ и купитъ игруш ку ребенку".

„И такъ  вы видите, что и наш ъ законъ и ваш ъ законъ велитъ делать одно и тож е: 
добро детямъ. Т акъ  давайте каждый изъ насъ, помня свой законъ, делать вместе одно 
общее дело, давайте вместе делать добро детямъ и вместе праздновать сегодняш ш й 
день. Вотъ зачемъ я  васъ собралъ.

Затем ъ  стали раздавать сласти, а  самъ я иачалъ съ дерева доставать игруш ки 
и раздавать ихъ. Н ачались олшвленные разговоры, пошли шутки, смехъ, хлопали
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хлопушки, надевались другъ другу на головы пестрые колпаки. Отъ большого скоп- 
леш я народа въ воздухе стоялъ туманъ, но въ этой духоте носилось что-то светлое, 

хорош ее, что-то объединяющее всехъ  ириеутствовавшихъ, сливающее въ одну семью.
Д огорела елка, но кто знаетъ, догорели-ли огоньки, отраж авппеся въ детскихъ 

глазкахъ , и не породила-ли блиставш ая огнями елка въ маленькихъ головкахъ понятая 

о чемъ то хорош емъ, веселомъ, светломъ, чему одинаково причастны начальство и 
народъ, мусульмане и христиане...

Д а, такими огоньками зарож дается „п р и м и р ете  христианства съ исламомъ".
Долго и много говорили въ народе о моей елке и долго дети при всякомъ удоб- 

номъ случае спраш ивали родителей: „А скоро-ли у пристава снова будетъ елка?"

Долго пришлось ж дать, пока, наконецъ, мне представилась возможность применить 
на практике 4-й пунктъ моей предварительной программы: подобравъ известныя изре- 
чеш я изъ К оран а, стараться требоваш я правительства основывать, насколько окажется 
возможнымъ, на требоваш яхъ К оран а или Ш ар1ата, чемъ дать почувствовать народу, 

что хотя онъ и не имеетъ туземныхъ управителей, управители его знаютъ законъ и 
дорожатъ темъ, чтобы жители были хорошими людьми по своему закону.

Х отя вторую часть этого пункта мне на практике уже приходилось применять, 
темъ не менее только теперь представился мне случай провести въ жизнь первое тре- 
боваше этого пункта.

Д ело обстояло следующимъ образомъ:

П осле возсташя, поднятаго Минтгобинскимъ пшаномъ, власти стали недоверчиво
относиться ко всемъ иш анамъ, въ каждомъ изъ нихъ видя подстрекателя возсташ я.
Поэтому мною было получено предписаш е отъ У езднаго начальника, въ которомъ

согласно приказание) военнаго губернатора мне предписывалось наблюдать за  ишанами 
своего участка, составить имъ списокъ съ графами и пометками о числе мюридовъ 

(приверлсендевъ) ихъ , о ихъ влгяши на народъ и постараться пресечь это вл1яш е.

Все ишаны моего участка были мною вызваны въ селеш е Д агбитъ, где въ тотъ 
день былъ базаръ.

Вы сокая каменная терасса была убрана по праздничному, устлана коврами, на 
которой былъ поставленъ длинный столъ. Н а  высокихъ ш естахъ была прикреплена 
кры ш а изъ ярки хъ  вышитыхъ полотнищъ. З а  столомъ разместились казш , волостные 
и сельсше старш ины въ пестры хъ шелковыхъ халатахъ , а  посреди нихъ было для

меня устроено место. П ередъ  терассой собралась пестрая толпа „тамаш а ючунъ“ 
(для зрелищ ъ), въ несколько ближе къ столу вызванные ишаны. Большинство этихъ 

ишановъ были люди безграмотные, но некоторые изъ нихъ позировали своею ученостью. 
Всемъ имъ я задавалъ по несколько вопросовъ, заран ее намеченныхъ мною, и все 
они „экзамена не выдерживали и всенародно должны были сознаться, что „наукою" 
не занимаются, а  о б р аб аты ваю т свой участокъ. Н о вотъ появляется на терассу 

высоки! старикъ, а стояний рядомъ со мною переводчики ш епчетъ мне „это самый 
ученый изъ нихъ", .

—  Р ад ъ  познакомиться съ мудрымъ уважаемымъ человекомъ. Г де учился".

—  Въ Б у х ар е .
2



—  Сколько времени. .
—  Д есять л’бтъ.
— Н ад еясь, что ты не откажеш ь поделиться со мною и объяснить мне неко 

торые вопросы.
Онъ кланяется.
—  „Скажи мне откуда произогаелъ источникъ „Земъ-земъ?“

—  Это чудо пророка, говорить онъ твердо.
—• Зачем ъ же ты мне врешь? удивляюсь я , источникъ Земъ-земъ данъ Богомъ 

для того, чтобы сохранить родоначальника арабскаго племени въ то время, когда 
А гарь бродила въ пустыне съ сыномъ своимъ Измаиломъ и когда мальчикъ умиралъ 

отъ жажды.
—  Это верно, я  сказалъ по ош ибке.

Я  обращ аю сь къ казпо: „КазШ , верно я  говорю?
—  В ерно, слышится отвётъ съ конца стола, и казш , ж елая блеснуть, приводить 

цитату по арабски.
—  Т акъ  вотъ видишь, я  тебя спраш иваю , а  ты говоришь неправду. Ты говорилъ, 

что земъ-земъ чудо пророка, значить П ророкъ делалъ чудеса?

— Д а.
—  Зачем ъ же ты мне опять врешь? А помнишь что сказалъ П ророкъ К урей- 

ш итамъ, когда они его просили сделать чудо въ знакъ своего посланничества? Онъ 
имъ сказалъ: Я  присланъ проповедывать, а  не делать чудесъ. М ожетъ быть я  не такъ 
сказалъ? обращаюсь я  ко всемъ сидящимъ за столомъ.

— Совершенно верно, отвечаю тъ мнопе.
— Это я сказалъ по ош ибке, говорить ишамъ.

— К акъ  же это такь? Я  тебя спраш иваю , хочу узнать, а ты мне все врешь? А 

знаеш ь, что сказано въ Китабулла? (К оранъ): Е сть-ли кто нечестивее того, кто выду- 
мываетъ ложь о Боге, чтобы вводить въ заблуждеше незнающими?

Воцарилось глубокое молчан1е. И ш анъ опустилъ глаза.
—  Н е я , а К оранъ тебе воспрещ аетъ учить и выставлять свою ученость. Знай  

это! Знайте это: обращаюсь я  ко всемъ.
В се некоторое время храиятъ  молчаше. Остальные пшаны были уже совсемъ без

грамотные люди, прямо заявлявппе, что ничего не знаютъ.
Н е стану повторять, почему я  для такихъ случаевъ избиралъ базарны е дни, скажу 

только, что въ народе стали говорить, что я  более ученъ чемъ казш , имамы и ш паны, 
и все стали ко мне приходить въ затруднительныхъ случаяхъ, прося меня ихъ раз- 
судить по закону. И  я  ихъ судилъ по IHapiaTy, по которому мне, поэтому, всегда 
приходилось подготовляться къ даннымъ вопросамъ, передъ моимъ судебиымъ заседа- 
гпемъ. Н о такъ  какъ я  не имелъ времени заниматься лишь судебными разбиратель 

ствами, то, въ большинстве случаевъ, я  ихъ отсылалъ къ к а зш , котораго нросилъ мне 
прислать р е ш е т е  по данному делу, и это рЬш еш е я проверяли по IH apiaTy. К азш , 
зная, что мне H lapiaTb знакомь, всегда мне присылали добросовестный р е ш е т я .

—  18  —

Около селегия Ч   поселился р у с с т й  помещ ики, хорош о знавппй сартовъ и
прекрасно съ ними ладивши!. Для увеличешя своего поместья онъ прикупили несколько
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десятинъ земли, на которы хъ оказалась могила, уважаемаго населеш емъ, святого 

хазр ета  Ю суфа. М огила эта была совершенно заброш ена и разруш ена. Онъ ее при 
казалъ расчистить, я  ему послали нисколько рабочихъ и въ С   купили- хвостъ

я к а  *) въ оправе, который и былъ нрив'Ъшенъ къ длинному шесту на могиле. Объ 

этомъ заговорили. Тогда я  пожертвовали имаму рубль для покупки свечей, заишгаемыхъ 
во время молнтвъ,

Ч ерезъ  нисколько времени помещики этотъ праздновалъ сборъ нерваго посева и 

устроилъ „палау“ для свопхъ рабочихъ. Но какой то вновь пришедший сталъ говорить, что 
гр ех и  есть еду невТрнаго. и рабочие одинъ за  другими отказались есть. Помещ ики, страш но 
обиженный, прибегаете ко мне и спраш иваетъ, какъ ему поступить. Я  велйлъ собрать 
рабочихъ. Чиновники убгЬгаетъ. Собравъ рабочихъ я  ими объясняю, что по III ap iary  

животное должно быть убито съ пролитйемъ крови и съ призывашемъ Б ога , и, что
если русски! рабочий сначала ударитъ барана обухомъ, то это для того, чтобы баранъ
не мучился, такъ  какъ но IHapiaTy полагается убивать животное наименее мучитель

ными образомъ, но, что сейчасъ же онъ перерезали  горло. Затем ъ я  ими объяснили, 
что каждый русский передъ началомъ каждаго дела говоритъ: Господи благослови, что 
значитъ— Бисмилляхи рахмани рахим ъ,— и что, поэтому, они могутъ есть предлагаемый 

палау. Н о оскорблять хозяина, отказываясь отъ его пищи, они не имеютъ права.

В идя, что они уже сдались, я продолжаю: „Вы думаете, вы одни угодны Богу. 
Н етъ , Богу угоденъ тотъ, кто живетъ по его закону, кто чтитъ Его святыхъ и ихъ 
могилы. Поэтому весь киш лакъ и вымери здесь **), что вы позабыли и забросили 

могилу ваш его свято го ...“ В идя, что нервы ихъ уже натянуты, я  встаю и говорю 
несколько пониженными голосомъ: „Н е передавайте дальш е, что я  вамъ скажу, сегодня 
ночью я  видели сонъ: приходить ко мне высокий старики въ чалме съ белой бородой 
и говоритъ: „Мени танымадингъ ми?“ (Узнаешь ты меня?)".

Я  говорю: „1окъ таксы ръ" (нетъ, господинъ).
„Мэнъ Х азретъ  Юсуфъ Ш ах и д ъ " . (Я  Х азретъ  Ю суфъ. Свидетель).

Н е успели я  это высказать, какъ все они, сколько ихъ тутъ было, форменно 
завыли, закрывъ лица руками и покачиваясь изъ стороны въ сторону.

Д авъ ими время успокоиться... Я  ими сказали: „И дите, еш ьте и не кусайте, какъ 

злыя собаки руку даю щ аго отъ сердца".
Излишне будетъ упоминать, что все они тутъ же пошли просить прощеше за 

нанесенное оскорбление и все принялись за  еду.

Съ техъ  поръ по всему участку разнеслось, что я  подъ покровительствомъ Х азрета 

Ю суфа.
Этимъ иримеромъ я  закончу перечень прйемовъ, какъ онъ мне представляется, для 

прю бретеш я доверия инородцевъ. Само собою разум еется, что въ ясивомъ деле не 

можетъ быть мертвящей рутины, и что до без конечности разнообразны щлемы и случаи, 
представляющиеся адмпнистратору-воспитателю, задавшемуся мыслью выполнить возло

женную на него высокую задачу— вести вверенный ему народъ по пути культуры, вы ра 
батывая изъ имеющагося матер1ала более совершенныя формы жизни.

Со вступлешемъ на эту спещальную почву потребуются и спещ алы ш я соображения, 
основанныя на даыныхъ каждой данной страны. Но во всякомъ случае придется

*) Э т о  сч и т ает ся  на  ВостокИз свящ енным ъ ук р аш еш ем ъ  на могил'Ь святы хъ.

**) Н и ск ол ьк о  л Ь тъ  то м у  н а за д ъ  въ э т о й  м е с т н о с т и  было noB bT pie, у н есш ее  цйзлые киш лаки .
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прибегнуть къ „местному праву", которое и явится точкой отправлеш я дальнейш его 
поступательнаго движешя и которымъ поэтому игнорировать б е з у с л о в н о  нельзя.

Неопровержимая бюлогическая истина гласить: клетчатка отпадаетъ лишь когда 
она мертва и зам енена уже новой; а порядокъ эволюцш таковъ, что старое, соверш ая 
оборота, вокругъ себя, становится новымъ, обновляясь изнутри и стряхивая  отжившее.

Сбрасывать старое, не озаботившись сначала прочно подвести подъ него, заменить 
его новымъ, является такимъ образомъ б i о л о г и ч е с к и м а. а б с у р д о м  ъ.

Истины эти всецело могутъ быть перенесены на почву администрацш  и утверждеш е 
противнаго греш ить противъ законовъ природы.

разослана, п ри казы  П редставить соображеШя о переустройстве духовнаго быта 
мусульманъ.

—  Вы единственный, который въ нашемъ уезде занимались этимъ вопросомъ, 
говорить мне начальника, уезда, вполне признавший мой взглядъ на вещи, напиш ите 
краткую  записку объ этомъ.

Я  представилъ записку въ духе настоящ ей.

Ч ерезъ  несколько времени прихожу къ уездному начальнику и онъ мне говорить:
—  Я  показъгвалъ ваш у записку военному губернатору, онъ прочелъ и сказалъ:

— Я  не думалъ, что Терменъ такой ретрограда.. Намъ нужно игнорировать 
lllap ia i'b , а  не подымать его значеш е. Н адо, чтобы они его забыли и могли управляться 
одними нашими законами.

Я  поклонился и ушелъ.

А. I.  Терменъ .

Т и п о г р а ф ы  Л . С а п е р ъ ,  П е т р о г р а д ъ ,  В л а д и м и р с к и й  п р ., 7 . Т е л .  №  8 3 - 1 6  и  4 5 6 - 5 7 .
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